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Zmluva o poskytnutí finanéných prostriedkov

é. 24-442-01474

uzatvorená v súlade s ust. § 22 a § 27 ods. 6 zákona č. 284/2014 Z. z. o Fonde na podporu umenia a o zmene a doplnení
zákona č. 434/2010 Z. z. o poskytovaní dotácií v pôsobnosti Mínisterstva kultúry Slovenskej republiky v znení zákona č.
79/2013 Z. z. v znení neskorších predpisov; v spojení s ust. § 262 a § 269 ods. 2 Obchodného zákoimíka (dälej aj ako Zmluva}

1 Zmluvné strany

1. 1 Poskytovater

aäzofv:

sídlo;
lCO:

konajúc prostredníctvom:

zriadený:

E-mail:

bežný účet - IBAN:

depozitný účet - IBAN:

variabilný symbol:

Fond na podporu umenia

Cukrová 14, 811 08 Bratislava-Staré Mesto

42418933

Mgr. Duäan Buran, Dr. phil., predseda rady FPU

Mgr. Róbert Špoták, PhD., riaditel'FPU
zákonom č. 284/2014 Z. z. o Fonde na podporu umenía

andrej .kotlarik@fpu. sk

SK58 8180 0000 0070 0054 3066

SK20 8180 0000 0070 0055 3256

2444201474

(ďalej aj ako Poskytovoteľ alebo FPU)

1.2 Prijímateľfinanéných prostiiedkov

obchodné meno/meno a priezvisko:

sídlo/miesto podmkania/bydliskD:

iČO/dátum narodenia:

DlC;

IC DPH:

Štatutámy orgán:
E-mail:

číslo úätu - IBAN:

K 13 Košické kultúrne centrá

Kukučínova 2, 04001 Košice, Slavenská republika

42323975

2023874226

Mgr. Ing. Martin Daní, poverená osoba

lucia.potokarova@kl3. slf., matus. bmc@kl3. sk

SK94 5600 0000 0070 2069 0004

(ďalej aj ako PrijímQteľ)

(Poskytovateľa Prijímateľ ďalej aj ako Zmluvné strany)

2 Uvodné ustanovenia

2. 1 Poskytovateľ poskytiye finančné prostriedky na základe zákona č. 284/2014 Z. z. o Fonde na podporu umenia a o
zmene a doplnení zákona 6. 434/2010 Z. z. o poskytovaní dotácií v pôsobností Minísterstva kultúry Slovenskej
republiky v znení zákona č. 79/2013 Z. z. v zneni neskorších predpísov (ďalej aj ako Zákon o FPU) a podfa intemých
predpisov Poskytovatefa, ktorými sú najmä Štatút Poskytovatefa VP č. 2/2015 podfa aktuálneho znenia (ďalej aj ako
Štatút}, Zásady poskytovania finančných prostriedkov z Fondu na podporu umenía VP FPU c. 12/2015 podľa
aktuáhieho znenia (ďalej aj ako Zásady) a StruMúra podporaej čmnosti Fondu na podporu umenia na rok 2024 (ďalej
aj ako Štruktúra podpomej čínností) a v súlade s podmienkami staiiovenými vo Výzve číslo 4/2024 na predkladanie
žiadostí (ďalej aj ako výzva).

2. 2 Fmančné prostriedky poskytnuté na základe tejto Zmluvy sú verejnými prostriedkami a na ích poskytnutíe a použítie
sa vzťahujú ustanovenia zákona c. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a dophiení

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (dälej ey ako Zákon o rozpočtových pravidlách) a príslušné
ustanovenia zákona č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci a muúmálnej pomoci a o
zmene a doplnení níektorých zákonov (zákon o štátaiej pomoci) (ďalej EU ako Zákon o ŠP).
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2.3 Prijímaterpredložil Poskytovatelbvi na základe Výzvy úplnú písomnú žíadosf Clslo 24-442-01474 o posliytnutie
'" finanČaých prostriedkov (ďalej aj ako Žiadosf). Odborná komisía FPU vo svojom hodnotení (ďalej qj ako fíoďnoŕeníe)

odporučila poskytnúť Prijímateľovi finančné prostriedky na podporu projektu podrobne špecifikovaného v Ziadosti
(ďalej aj ako Projekt). Riaditeľ FPU na základe Hodnotenia rozhodol o poskytnutí finančných prostriedkov dňa
16.02.2024.

3 Predmet zmluvy

3. 1 Touto Zmluvou sa Poskytovateľzaväziye poskytnúť Prijímatelbvi finančné prostriedky na realizáciu Projektu s názvom
Festival amatérskych divadiel v Košiciach 2024, a to vo výške a za podmienok stanovených najmä v tejto Zmluve,
vo Výzve, v Zákone o FPU, v iných súvisiacích všeobecne záväzných právnych predpisoch, v íntemých predpisoch FPU
(najmä v Zásadách, v Štatúte a v Štruktúre podpomej čmnosti). Prijímateľ sa zaväzuje Poskytovateľom poskytnuté
finančné prostriedky použiť v súlade s účelom poskytnutia finančných prostrieďkov, rešpektujúc najmä podmienky
stanovené touto Zmluvou, Výzvou, Zábonom o FPU, Štatútom, Zásadami, Struktúrou podporaej činnosti ako aj inými
všeobecne záväznými právnymi predpismi a inými intemýini predpismi Poskytovateľa. Prijímateľ sa zároveá zaväzuje
Poskytovateľovi hodnoveroe preukázať použitie poskytnutých fmančných prostriedkov v súlade s účelom ich
posltytmitia a v súlade s inými podmienkami vyplýv^júcimí z obsahu tejto Zmluvy a/alebo v súlade s podmienkami
vyplývajúcimi z Výzvy, zo Zákona o FPU, z iných súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov a z intemých
predpisov FPU (najmä 20 Zásad, zo Štatútu a zo Štmktúry podpomej činnosti).

4 Učel a spôsob poskytnutia flnancných prostriedkov

4. 1 Základným účelom tejto Zmluvyje poskytnutie finančných prostriedkov Poskytovatelbm Prijímatelbvi na
realizácia prezeutaéného podujatía v oblastí neprofesionahieho umenia.

4.2 Zmluvné strany sa dohodli na záväzných vecných výstupoch z Projektu (dälej aj ako Záväzné výstupy), ktoré sú
špecifikované v prflohe č. 1 k tejto Zmluve a ktoré Prijímateľ predloží Poslíytovateľovi spolu s Vyúčtovaním podľa bodu
6.3. Obsah a rozsah Záväzných vecných výstupov možno na základe dohody Zmluvných strán meniť dodatkom k tejto
Zmluve.

4. 3 Poskytovateľ poskytuje zo svojho rozpočtu Prijímatelbvi fmaiičné prostriedky vo forme dotácie
v celkovej výske 4 500/00 EUR na úhradu bežných výdavkov.

4.4 Finančné prostríedky podľa tohto Dodatku sa poskytujú ako minimálna pomoc (pomoc de minimis) podfa Schémy
minimálnej pomoci poskytovanej v Slovenskej republike prostrednictvom Fondu na podporu umenia v znení dodatku č.
7, ktorá bola zverejnená v Obchodnom vestníku č. 241/2023 vydanom dňa 19. 12.2023 pod G000064. Minimálna
pomoc, ktorá sa poskytuje na základe tejto zmluvy, je v súlade s nariadením Komisie (EU) č. 1407/2013 z 18.
decembra 2013 o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis (U. v. EU L
352, 24. 12. 2013, s. l).

5 Práva a povinnosti zmluvných strán

5. 1 Posliytovater sa zaväziye poskytnúť fmančné prostriedky Prijímatelbvi bezhotovostne na bankový účet uvedený v
záhlaví tejto Zmluvy najskôr v deň nasledujúci po dni zverejnenia tejto Zmluvy v Centrálnona registri zmlúv podľa
osobitého predpisu, n^jneskôr do 30 dní odo dňa zverejnenia tejto Zmluvy v Centrálnom rcgistri zmlúv podfa

osobitého predpisu.

5. 2 Finančné prostriedky poskytnuté podťa tejto Zmluvy sú účelovo viazané na úhradu všetkých alebo len niektorých

bežných výdavkov, ktoré súvísía s realizáciou Projektu, ktoré sú podrobne špecifikavané v rozpočte nákladov
Projektu. Rozpočetje prUohou č. 2 k tejto Zmluve (ďalej aj ako Rozpočet projektu). Finančné prostriedky poslqľtnuté
na základe tejto Zmluvy nesmú byť použité v rozpore s touto Zmluvou, v rozpore so všeobecne záväznými právnymi
predpismi ani v rozpore s interaými predpísmi Poskytovatefa.

5.3 Prijímateľsa zaväzuje podieľať sa na finančnom zabezpečení realizácie Projektu formou povmného spolufmancovania
určeného podfa príslušných ustanovení Zákona o FPU, Štruktúry podpomej čmnosti a podľa rozpočtu Projektu v sume
najmenej 700, 00 EUR.

5.4 Prijímateľprijíma finaačné prostriedky poskytnuté na základe tejto Zmluvy bez výhrad v plnom rozsahu a za
podmíenok vyplýveyúcich z tejto Zmluvy, zo všeobecne záväzných právnych predpisov a z mteraých predpisov

Poskytovatera.
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5.5 Prijímateľje oprávnený použiť fmančné prostriedky poskytnuté na základe tejto Zmluvy na UJiradu konkrétneho
výdavku/nákladuv rámcijednotlívých skupín rozpočtových položiek uvedených v Rozpočte projektu. Prijímateľnie je
poviimý použiť všetky finančné prostriedky poskytnuté na zäklade tejto Zmluvy.

5.6 Pryímateľje povinný použiť finančné prostriedky výlučne na výdavliy súvisiace s realizáciou Projektu (ďalej len
oprávnené vydavky). FPU bude ako oprávnené výdavky podfa predchádzajúcej vety akceptovať aj výdavky Prijímatera,
ktoré Prijímatervynaložil pred uzavretím Zmluvy, ak boli vynaložené na úhradu výdavkov, ktoré vznikli neyskôr
01.01.2024. Výdavky musia Pryímateľovi vzniknúť najneskôr do 31.12.2024 a/alebo do termínu vyúčtovania ako je
uvedené v článku 6.3. Dňom vzniku výdavku sa rozumie deň dodania tovam alebo poskytnutia služieb, ktoré sú
predmetom vyúčtovania. Dňom úhrady sa rozumie deň odpísanía fmančných prostriedkov z účtu Prijímateľa za účelom
zaplatenia ceay za tovar alebo služby.

5. 7 Oprávnenými výdavkami v zmysle bodu 5.6 tejto Zmluvy sa rozumejú výdavky uvedené v Štruktúre podporaej činnosti
pri predmetnom podprograme. Výdavky bez priameho vzťahu k realizácii projektu, ani výdavky, ktoré nie sú súéasťou
Rozpočtu projektu, nebudú akceptované. Taktiež nebudú akceptované všetky neoprávuené výdavky, ktoré sú uvedené
v Zásadách.

5.8 Výnosy z poskytnutých fmančných prostriedkov, ako sú napr. úroky poskytnuté peňaíným ústavom, v ktorom má
Prijímateľ zriadený účet, na ktorom sa fmanéné prostriedky nachádzajú (dälej ey ako Výnosy), sú príjmami štátneho
rozpočtu, ak zákon Č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a dophiení niektorých
zákonov v znení neskorsích zákonov alebo osobitný zákon neustanovujú inak. Pruímateľje povinný všetky Výnosy po

odrátaní poplatkov za vedenie účtu (okrem poplatkov za založenie a zrušenie úítu) odviesť na depozitný bankový účet
(pre ídentifíkáciu platby je Prijímateľ povinný použiť variabihiý symbol podľa usmemenia FPU) Posliytovateľa pred
dátumom konečného a úplného vyúčtovania poskytnutých finančných prostriedkov. Neodvedenie Výnosov podfa
predchádz^júcej vetyje porušením finančnej disciplíny v zmysle § 31 ods. 1 písm. d) zákon č. 523/2004 Z. z. o
rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov. O vráteni Výnosov Pruímateľ
upovedomí Poslsytovateľa písomne pred realizáciou prevodu. V prípade, že Pryímateľovi výnosy nevznikli, je povinný
PoskytovateRm o tom podať informáciu fonnou čestného vyhlásenia pri vyúčtovaní poskytnutých fmančných

prostriedkov.

5.9 Ak Prijímateľnebude realizovať Projekt, je povinný o tejto skutočnosti Poskytovateľa bez zbytočného odkladu písomne
informovať. Pryímateľje povinný v lehote podľa Zmluvy finančné prostriedlcy poskytnuté mu na základe tejto Zmluvy v
phiom rozsahu vrátíť na bežný úéet Poskytovatelh uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. Pre ídentifikáciu platbyje Pryímateľ
povinný použíť variabilný symbol uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. Výnosy PrijímateľPoskytovatelbvi odvedie podľa
bodu 5.8 tejto Zmluvy. Prijímateľvrátením nepoužitých finančných prostriedkov na ne stráca akýkoľvek nárok.

5. 10 AkPryímateľnepoužije celú sumu poskytnutých fínančných prostriedkov, je povmný v lehote podľa Zmluvy všetky
nepoužité fmančné prostriedky vrátíť na bežný účet Poskytovatefa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. Pre identifikáciu
platby je Prijímateľ povinný použiť variabUný symbol uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. O vrátení nepoužitých finančných
prostriedkov Prijímateľupovedomí Poskytovateľa písomne pred realizácíou prevodu. Pryímateľvrátením nepoužitých
fmančných prostriedkov na ne stráca akýkolVek nárok.

5. 11 Poskytovateľje oprávnený kedykoRfek vykonať vecnú a finanénú kontrolu hospodárenia s finančnýmí prostriedkami
poskytnutýmí na základe tejto Zmluvy ako aj kontrolu dodržiavania povmností a záväzkov Prijímateľa z právneho
vzťahu vzniknutého na záldade tejto Zmluvy. Prijímaterje povmný umožniť Poskytovatelbvi a m'm povereným osobám
vykonanie kontroly podľa predchádzajúcej vety. Zatým účelomje PrijímateľpovinnýPoskytovateľoviposkytnúť
potrebnú súčinnosť, najmä predložiť doklady a údeye z úítovnej dokumentácie, umožniť vstup do svojho sídla, resp.
priestorov, v ktorých podmká alebo vykonáva inú émnosť alebo realizuje Projekt. Poskytovateľ sa zaväziye oznámiť
Prijímateľovi termín kontroly najmenej 3 dni vopred, a to písomne prostredníctvom poštovej zásieľky alebo e-mailom.
Pri určovaní termínu kontroly sa Poskytovateľzaväzuje postupovať tak, aby uskutočnemm kontroly Prijímatelbvi
nespôsobíl neprimerané zdržania v reaUzácii Projektu. Neposkytnutie súčmnosti Prijímatefom v akejkolVek fáze

kontroly dodržiavania povinností a záväzkov Prijímatefa sa považiye za použitie posliytnutých fmančných prostriedkov
v rozpore s účelom uvedeným v Zmluve.
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5. 12 Pryímateľ sa v súvislosti s realizáciou Projektu zaväzuje podľa povahy Projekŕu primeraBým a vhodným spôsobom

mformovať o tom, že Projekt, na ktoiý boli poskytauté fínančné prostriedky na základe tejto Zmluvy, podporil
Poskytovateľ. Pri propagácii Projektuje Prijímafceľpovinný postupovať podľa aktuálneho znenia PríruČky k propagácii
a informovaní o získaní podpory z verejných zdrojov FPU a podfa Manuálu pre vizuálnu identitu FPU, ktoré
Posltytovateľ zverejní na webovom sídle FPU. Prijímateľ sa zaväzuje postupovať v zmysle znenia dokumentov

špecifíkovaných v predchádzajúcej vete aktuáhiych k momentu vykonávania propagácie. V prípade, ak Prijímateľ
nebude infonnovať o poskytnutí finančných prostriedkov z FPU alebo poskytne neúplné informácie o poslíytnutí
prostriedkov z FPU, FPU je oprávnený požadovať vrátenie 5 % (slovom päť percent) z posltytnutej sumy fmančných
prostnedkov podlh tejto Zmluvy. Prijímateľsa zaväzuje na výzvu FPU podľa predchádzajúcej vety zaplatiť FPU
požadované fmančné prostriedlqf. Na základe vz^jomaej dohodyje Prijímaterpoviimý umožniť osobám kon^júcim za/v

mene Poskytovateľa účasť na všetkých podujatiach súvisíacich s Projektom.

5. 13 Pryímateľsa zaväzuje, že pri všetkých podujatiach a aktívitách súvisiacich sProjektom na verejnosti vykoná s
vynaložením maximálneho úsiUa také opatrenia, ktorými zamedzí tomu, aby mohlo dôjsť alebo doälo najmä k
nasledovným negatívnym spoločenským javom:

a) podpore alebo propagácii skupín osôb alebo hnutí, ktoré v rámci svojej činností násilím, hrozbou násilia

alebo hrozbou iaej ťažkej ujmy smerujú k potláčaniu základných práv a slobôd iných,
b) používaniu zástav, odznakov, rovnošiat alebo hesiel prejavovaniu sympatií k skupine alebo hnutiam, ktoré

násilím, hrozbou násilia alebo hrozbou inej ťažkej ujmy smenuú k potláčaniu základných práv a slobôd osôb,
c) sprfstupňovaniu, uvádzamu do obehu, ponúkaniu, predávaniu alebo inému spôsobu rozširovania

extrémisticlsých materiálov,

d) hanobeniu niektorého národa, jeho jazyka, k hanobeniu niektorej rasy alebo etnickej skupíny, k hanobeniu
jednotlivca alebo skupiny osôb pre ich príslušnosť k niektorej rase, národu, národnosti, farbe pleti, etnickej
skupine, pôvodu rodu, pre ích náboženské vyznanie alebo preto, že sú bez vyznanía alebo k vyhrážaniu sa
takymto osobám alebo k obmedzovaniu práv tal^chto osôb,

e) podnecovaniu k násíliu alebo k nenávisti voči skupine osôb alebojednotlivcovi pre ich príslušnosť k niektorej
rase, národu, národnosti, farbe pleti, etnickej skupine, pôvodu rodu alebo pre ích náboženské vyznanie.

Prijímateľ sa rovnako zaväzuje, že pri všetkých podujatiach a aktivitách súvisiacich s Projektom nebude uskutočňovať
a/alebo inýai subjektom neumožní uskutoôňovať polítickú agitáciu, podporu alebo popularizáciu názvu, značky,
programu alebo hesíel politickej strany, politíckého hnutia alebo kandidáta, umiestňovať alebo rozdávať letáky,
respektíve realizovať na tento účel alebo v súvislosti s tým akékolVek úkony
(ďalej aj ako Nežíaduce konanie).

5. 14 Akaj napriek sphieniu povinnosti Prijímatefa podľa bodu 5. 13 Zmluvydôjde bezjeho zavmenia k takému

Nežiaducemu konaniu, Prijímaterje povmný bez zbytočného odkladu vykonať také úkony a prijať také opatrenia, aby
Nežiaducemu konaniu okamžite zamedzil a zabezpečU, aby sa v dhlšom takom konaní nepokračovalo.

5. 15 V prípade, že dôjde zo strany Pryímatefa k poruseníu povumostí podĽa bodov 5. 13 a/alebo 5. 14 tejto Zmluvy, považujú
sa finanéné prostriedky poskytnuté na základe tejto Zmluvy za použité v rozpore s touto Zmluvou. Fmančné

prostriedky podľa predchádzajúcej vetyje Pryímateľpovinný poskytovatelbvi vrátiť na bankový účet Poskytovateľa
uvedený v záhlaví tejto Zmluvy, a to najneskôr do 30 dní od doručenia výzvy Poskytovateľa Prijímatelbvi na vrátenie
takých finančných prostriedkov.

5. 16 Nesplnenie záväzkov alebo poruäenie povinností preukázane zapríéínené z dôvodu vyššej mocí FPU nebude považovať
za použitie proshriedkov v rozpore s účelom uvedeným v Zmluve.

5. 17 Prijímateľposkytuje FPU bezodplatný nevýhradný súhlas na použitie vecných výstupov Projektu (najmä slovesné diela,
fotografické diela, audíovizuálne diela a audiovizuátne a zvukové záznamy) všetkými známyaii spôsobmi použítia v
neobmedzenom rozsahu a na celú dobu trvania autorskoprávnej ochrany (ďalej len Licencid}. FPU je oprávnený využiť
Lícenciu výlučne na účel, ktorý nie je priamo ani nepriamo obchodný. FPU je oprávaený poskytnúť súhlas aa použitíe
vecných výstupov Projektu tretej osobe v rozsahu Ucencie. FPU nie je povmný Licenciu využiť.

5. 18 Pryímateľvyhlasuje, že bude spravodlivo odmeňovať autorov, spoluautorov a výkoDných umelcov zúčastnených na
Projekfce a rešpektovať zásaďy spravodlivého odmeňovania podľa § 69 Autorského zákona.

6 Podmienky poskytnutla a vyúétovania finanéných prostriedkov

6. 1 Poskytovateľ sa na základe tejto Zmluvy zaväzuje poskytnúť Prijímaterovi finaníné prostriedky vo výske uvedenej v
bode 4. 3 bezhotovostným prevodom na účet PrijímateĽa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy.
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6.2

6.3

V prípade zístenia Poskytovatefa o preukázatelhých nedostatkoch pri hospodárení Prijímatefa s poskytnutými
finančnými prostriedkami je Poslíytofvateľ oprávnený až do Času odstránenia týchto nedostatkov zastaviť poskytovanie
ďalších finančných prostriedkov Prijímatelbvi.

Použltie poskytnutých fmančných prostriedkov poskytnutých na záUade Zmluvy podUeha lch vyúčtovamu, ktoré
Prijímateľ predkladá v tenníne a spôsobom určenými v Zmluve. Vyúčtovanie pozostáva z fínančného vyúčtovania
poskytnutých finančných prostriedkov (ďalej spolu aj ako Vyúctavanie), ktoré PrijfmateľzreaUziye v reglstračnom
systéme Poskytovatefa. Prijímaterje povinný Vyúčtovanie podľa predchádzcyúcej vety Poskytovateľovi predložiť v
tlačenej podobe vygenerovanej z registračného systému FPU, resp. v podobe určenej na elektronické doručovanie
prostredníctvom Ustredného portálu verejnej správy, najneskôr do termínu: 31. 03. 2025. K vyúčtovaniu je Prijímateľ
povínný predložíť aj:

a) Správu audítora o zhode predloženého finančného vyúčtovania so zmluvou; správu audítora alebo znalecký
posudok predloží prijímateľvždy, akje celková suma finančných prostriedkov poskytnutých podfa zmluvy 20
000 EUR alebo viac. Správu audttora predkladá Prjjímaterv rozsahu, akoje určené v clénku 17 bod 5 Zásad.

6.4

6.5

6.6

6.7

6.8

6.9

Vyúčtovanie musí obsahovať informáciu o použítí finančných prostriedleov podfa skupín rozpočtových položiek s
ohfadom na RozpoČet projektu. Neoprávnené výdavky projektu žiadateľnemôže vyúčtovať ako povinné
spolufmancovanie. Prijímateľje povinný vo finančnom vyúčtovaní uviesť výšku ďalšieho spolufinancovania projektu zo
zdrojov uvedených v rozpočte projektu.

K Vyáčtovaniu je Pryímateľ povinný priložíť Záväzné výstupy z Projektu podľa prilohy č. 1 k tejto Zmluve, v rozsahu
určenom aktuáhiym zneziim Príručlqr pre vecné vyhodnotenie a vyúčtovame projektu FPU.

Vyúčtovame musí byť podpísané Prijímatelbm alebo Štatutárnym orgánom Pryímateľa alebo ním na tento účel písomne
sphiomocnenou osobou, pričom toto sphiomocaeníe musí byť súčasťou predloženého Vyúčtovania.

Prijímateľje povinaý doručiť Vyúčtovanie Poskytovatelbvi osobne do kancelárie FPU, prostredníctvom kuriérskej
služby alebo prostredníctvom doporučenej zásíeľky, alebo prostredníctvom Ústredného portálu verejnej správy.

Ak Prijímateľnepredloží Vyúčtovame najneskôr v termíne stanovenom v bode 6. 3 tohto článku, Poskytovateľho
plsomne vyzve, aby predložU Vyúätovame bez zbytočného odUadu, niyneskôr však do 10 dní od doruéenla pfsomnej
výzvy. Ak pruímateľnepredloží Vyúčtovanie ani v uvedenej dodatočnej lehote, považiye sa táto skutočnosť za použitie
fmančných prostriedkov v rozpore s účelom uvedeným v tejto Zmluve.

Ak kancelária zístí nedostatky vo Vyúôtovaní alebo v jeho prílohách, oznámi tieto nedostatky prostredníctvom
elektromckej pošty Prijfmatelbm a vyzve ho, aby lch v lehote 5 az 30 pracovných dní v závlslosU od závažnosti
nedostatku odstráml. Ak Prijímateľ nezabezpečí odstránenie nedostatkov v stanovenom termíne, považuje sa táto
skutočnosť za použitie poskytnutých finančných prostriedkov alebo ich časti, v rozpore s účelom uvedeným v tejto
Zmluve.

6. 10 Ak kancelária pri overovaní splnenia podmienok použitia fmančných prostriedkov z FPU zistí také porušenie
podmienok uvedených v Zmluve, ktoré zaUadá povmnosf prijfmateb vrátif poskytnuté flnanéné prostriedky alebo lch
časť, neodkladne vyzve Pryímatera, aby v lehote do 10 dní odviedol poskytnuté fmančné prostriedky na účet FPU. Ak
Prijfmateľv uréenej lehote vyzvu neuposlúchne, alebo odvedie na účet FPU neúphiú sumu, považuje sa táto skutocnosf
za použitie poskytnutých fmancných prostriedkov alebo ich časti, v rozpore s účelom uvedeným v tejto Zmluve.

6. 11 Prijimateľje oprávnený použit tmančné prostrledky poskytnuté na základe tejto Zmluvy výlučne na účel uvedený v
tejto Zmluve. V prípade použítia finančných prostriedkov v rozpore s účelom uvedeným v zmluve je prijímateľ povinný
vrátiť všetky neoprávnene pouzité fmančné prostriedky a znášať sankcie uplatnené voôi nemu podfa zmluvy. Prijímateľ
je oprávnený použiť fínančné prostriedky len na úhradu oprávnených výdavkov defmovaných v príslušnej Výzve, v
Struktúre podporaej čumostl na prislušný kalendámy rok, ktorý sa vzfahuje k Výzve, pripadne v rozhodnutf riaditeľa
na podklade ktorej je uzavieraná táto Zmluva. Za neoprávnené výdavky sa považujú výdavky defínované v Štruktúre
podpomej éínnosti k príslušnej Výzve a výdavliy definované v bode 5 článku 6 Zásad.

7 Vrátenle ftnanéných prostriedkov, sankcle

7.1 Prijímateľje povinný vrátiť Poskytovateľovi finančné prostriedky, ktoré použil v rozpore s touto Zmluvou, Zákonom o
PPU alebo účelom uvedeným v tejto Zmluve, a to do 30 dm' odo dňa predložema vyúčtovanla alebo zistema lch
neoprávnenéhopoužitíaavprípadeporušeniupovinnostípodlhbodovS. ll a 5. 15 Zmluvy odo dfta výzvy
Poskytovateľa.
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7.2 Pryímateľje povinný vrátiť Poskytovateľovi finančné prostriedky, Irtoré nepoužU celicom alebo sčastí na fmancovanie
Projektu, a to do 30 dní odo dňa skončenia realizácie Projektu podlä bodu 5. 10 Zmluvy a v prípade ak Prijímateľ
nerealizuje projekt vôbec, do 30 dní odo dňa doručenia oznámenia o aerealizovaní projektu podfa bodu 5.9 Zmluvy.

7.3 Prijímateľje povinný zaplatíť Poskytovatefovi pokutu vo výške 0,05 % zo sumy neoprávnene použitých fmančných
prostriedkov, a to za každý deň neoprávneného použitia fmančných prosbriedkov podĽa 7. 1 Zmluvy. Prijímateľje
povinný zaplatiť Poskytovatelbvi pokutu vo výške 0,05 % zo sumy neoprávnene zadržaných fmančných prostriedkov, a
to za každý deň aeoprávneného zadržama fínančných prostriedkov po uplynutí lehoty podľa bodu 7.2 Zmluvy.
Povinnosť Prijímatelä vrátiť Poskytovatelbvi finanéné prostriedlqr, na vrátenie ktorých vznikol Poskytovatelbvi nárok,
tým níe je dotknutá.

7.4 Vprípade omeškania Prijímatefa so zaplatením akéhokolVek peňažného záväzku Poskytovatelbvije Prijímateľ povinaý
zaplatiť Poskytovateľovi úroky z omeškania vo výške 0,03 % z dlžnej sumy, a to za každý deň omeškania.

7.5 V prípade, že v dôsledku skutočnosti, za ktorú zodpovedá Pryímatet vznikne Poskytavateľovi škoda, je Pryímater
povmný nahradiťju PoslQrtovateľovi v lehote, ktoru urcí Poskytovateľ, a v celom rozsahu tak, alm bude vyčíslená
Poskytovateľom.

7.6 Zaplatením penále, pokuty a zmluvnej pokuty podľa tejto Zmluvy nie je dotknuté právo na náhradu škody spôsobenej
porušením povimiostí, pre prípad porušenia ktorej bola dohodnutá; a náhrada škody môže byť uplatňovaná
Poslíytovateľom vočí Prijímateľovi v plnej výške a to aj v prípade, ak zmluvná pokuta prevyšuje výsku škody.
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8'Zánlk zmluvy

8.1 Právne vzfahy medzl Poskytovaterom a Prijlmatelbm založené touto Zmluvou m62u zanilmút najma:
B)
b)
0

Bkceptáciou riadneho a úplného vyúčtovania Projektu podlä čl. 6 tejto Zmluvy.
dohodou Zmluvných strán,
odstúpením od Zmluvy zo strany Poskytovatelä.

8.2 Poskytovatermôže od tejto Zmluvy odstúplf v pnpade, ak Prijfmateľpoužlje fmančné prostriedky alebo ich čast v
rozpore so Zmluvou, resp. v rozpore s účelom uvedeným v tejto Zmluve. Rovnako mtže Postytovateľ odstuDifoď tB.t
Zmluvy v pripade podstatného porušenia tejto Zmluvy alebo v prípade zmeny okolností, za ktoiýchdošlo'kTvretíu"'
Zmluvy, a to najmä:

a)

b)
0

8.3

ak^sa preukáže, ie údaje v žladostí a dokladoch, na základe ktoiých Poskytovateľ rozhodol o poskytnutf
dotácte boli nepravdlvé, neúplné, zavédz^júce alebo sfalsované.
ak Prijímateľbezdôvodne pozastavil realizáciu projektu,
ak na majetok Prijfmateľa bola povolené exekúcia, reitrukturallzácfa alebo vyhlásený konkuEZ, atebo bol
návrh na vyhlásenie konkurzu zamietnutý pre nedostatok majetku.

p°s^torateľj_e°právnmý °d zmIU^°dstúP" " P'-lPads. ̂  Prijímaterpreďoží žiadosf o dotéclu na projekt v rómci
rovnaktt°-°patremB: Y kt°romJ. e P°skyt°vaná dotácia touto Zmluvou, priéom Poskytovaterdaný pro3ektvyhodnróako
PTktzh°toy8_pr°Jekt°mp°<lb teJtozmluvy. Za zhodný s. povBÍiueaj pmjekt obsahujúci odchýl^od pTqeto"A"
podstattóéastprDjektu podlii posúdenia Poskytovatelh je zhodná s Projektom. V prfpade' odstúpema''podlh'ťohto~bodu
J-"dstúp8 mep°sl!yt°VBteb°'! zmluvy účllmé UPlynutIm P°sledného dňa obdobia, na ktoréui'botep^kytnutádotá^

1 tejtoZmluvy, pričom deň úémností odstúpeniaje zéroveä posledným dňom platnosti Zmluvy, a ZmIuvazaDÍká7
do budúcnosti.

°'4 ^,T_Jeustm°vené iwli °dstúpeme °d Zmluvyje úämné, a Zmluva zaniká momentomjeho doruiema druhej
Zmluvnej strane. Ak me je uvedené inak, odstúpemm od Zmluvy zanlkajú všetky práva apoTOmostis&énzo':
Zmlumá strana, ktorej pred odstúpem-m od Zmluvy poskytía plnenie druhá ZmÍuvná strma toto'plneme'VTaa

8'5 ^..'e.p"Jlmateľ°m_fyacká os°ba'jejsmrtou zmluva MTikne, ibaiejej obsahom bolo plneme, ktoró mal Prljfmateľ
vykonat osobne. Do práv a povmnostf Prijímatefa zo Zmluvy vstupujú dedlčia Prijfmateľa.

Ak°, llsah°m zmluvyje plDeDie' ktoré mal zomrelý Prijímatertykonaf osobne, táto Zmluva momentom jeho smrti
zamká. Vysporiadame nárokov zo Zmluvyvykoná Poskytovateľvočl dedlčom. Posliytovatermé7ároknB~vráteme'
nesp°treb°vmej ČBSU plnmia lm dňu zánlku zmluvy' a ak Prli^teľz° Zmluvy plml čiastočne, máPoskytovateľnárok
m,.vrateme častí posliytDut^l:h Snančných prostriedkov v pomere k veBmsti uvedeného člastočného'pYnemB'
Prijmateb, poďa toho ktorá sumaje vysšla. Ak Prijímaterzo Zmluvyku dňu zániku Zmluvy nepInUv6bec"má
Poskytovateľnárok na vrátenie celej sumy postytnutých fmančných prostriedkov. Dôkazné' bremeno o''DlMnťi
^la.st°momplnení zozm!uvy precháliza na dedicov PriJtoatera. Ku dňu zániku Zmluvy zuiiká akékoIVekpróvo'
Prijímateľa yeho dedičov) na akékoIVek plneme Poskytovateľa zo Zmluvy.

8.6

8.7 Ustmovema tejto Zmluvyupranuúce saakcie ako aj povmnosti z mch vyplývajúce. ako aj dUšie ustanovema, ktorf
svojou povahou majú platít aj po zániku Zmluvy, nie sú odstúpenfm od Zmluvy dotlmuté.

9 Závereéné ustanovenia

9.1

9.2

Poskytovateľsi vyhradzuje právo znfžlt sumu poskytoutých fmmčných prostriedkov z dôvodu nedostatku flnanénvc
prostriedk°vv rozp°čte poskyt°TOtel'a-ktoré sú pn-spevkom zo štátneho rozpoctu, výluine však o sumupnamo'
vyplýrajúcuz viazama výdavkov štátneho rozpoétu Ministerstvom fmmcií Slovenskej republikyv zmyste''Zäkona o
rozpoctových praviďách. V takomto pripade nezodpovedá Posiiytovatel- za vmiknuté'náklady P'rijímateb am'
nezodpovedá za prípadnú škodu.

Atók°K'!kzmmy.ad°plnema tejt° zmluvy^e možné vykon>< Tl"'1T v písomnej forne pnistredníctvom vzostupne
očístovaných dodatkov k tejto Zmluve, uzatvorených po predchádztuúcej dohode ZmluvnýchstraD. 'O skutoéno'stíach
ro-z'ľdDýchpre P°tretmTmy alell° doplnenia tejto Zmluvy zo strany Prylmatefa Je Pn)fmateľpovumymfoTov7f"
Posk^ovateb bez zbytočného odkladu od lch vznlku, mlnimáhie 30 dnf pred uslmtoénenlinzmeny. '0'zmenacr
rozhodiue riaditeľ PPU, v lehote n^jneskôr 30 dnf od doruťema žiadostí o zmenu.
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9.3

9.4

9.9

Ak fmmčné prostriedky poskytnuté na záUade tejto Zmluvy použije Prijfmateľna dodanie tovaru, na uskutočnenie
stavebných prác a/alebo na poskytnutíe služieb v zmysle zákona é. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o
zmene a doplnení niektorých zákonov, je Pruímateľpovinný postupovať v zmysle uvedeného všeobecne záväzného
právneho predpisu.

Táto Zmluva nadobúda platnosť däom jej podpísania oboma Zmluvnýmí stranami. Táto Zmluva podlieha v zmysle
príslušných ustanovem zákona č. 40/1964 Zb. Oticiansky zékonnfk v znem neskorifch predpisov v spojem' s
relevantnými ustanoveniami zákona č. 211/2000 Z. z. povínnému zverejneniu.

9. 5 Zmluvaje vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorýchjeden dostane Prijímateľajeden Poskytovateľ.

9. 6 Zmluvné straay sa v súlade s § 262 zákona c. 513/1991 Zb. Obchodný zákonnfk v znem' aeskoräfch predpisov (ďalej len
Obchodný zákonník) dohodli, že ich záväzkový vzťah vzniknutý touto Zmluvou sa spravuje Obchodným zákonmkom.
Prijímateľpodpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že sa oboznámil s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi
alm aj so súvisiacímí mternými predpismí Posliytovatefa, ktoré upravujú všetky vzťahy výslovne upravené ako aj
výslovne neupravené v tejto Zmluve. Prijímateľvýslovne súhlasí s obsahom všetkých súvisiacich intemých predpisov
Poskytovatefa a zaväzuje sa pbiiť všetky povinnosti, ktoré mu z nich v súvíslosti s touto Zmluvou vyplývajú.

9.7 Neoddelitelhou súčasťou Zmluvy sú aj tieto prílohy:

a) Príloha č. 1: Záväzné výstupy a obsah projektu
b) Príloha č. 2: Rozpočet projektu

9. 8 Záslelky, výzvy a mé písomnostl podfa tejto Zmluvy (ďalej spoločne len zásielky) sa musla doručovaf na e-mailovú
adresu, prípadne na adresu sídla Zmluvnej strany, ktorej je zásielka určená (adresát) a ktoré sú uvedené v záhlaví
tejto Zmluvy, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak a na domcovanie zásielok si neurčia iné e-mailové adresy alebo
iné korešpondenčné adresy. Zmluvné strany sa zavazujú vzájomne si písomne oznamovať všetísy zmeay týkíyúce sa
adries oboch Zmluvných strán uvedeaých v záhlaví tejto Zmluvy bez zbytočuého odkladu. V prípade porušenia
povinnosti podfa predchádzajúcej vety zodpovedá Zmluvná strana druhej Zmluvnej strane za pripadnú škodu, ktorájej
porušenfm uvedenej povmnosti vznUda. Ak sa zásielka dorači<je na e-mailovú adresu, zásielka sa považuje za doručenú
dňom jej odoslania, aj keďju adresát neprečítal. Ak nemožno doruôíť zásielku na adresu sídla Zmluvnej strany podfa
prvej vety, zásielka sa považuje dňom vrátenia nedoručenej zásielky za doručenú, a to aj vtedy, ak sa adresát o tom
nedozvie. Ak adresát bezdôvodne odoprie prijať doručovanú zásielku, považuje sa zásielka za doručenú dáom, keď
prijatíe písomnosti bolo odopreté.

Zmluvné strany sa zaväzujú, že si navzájom v prípade potreby bez zbytočného odkladu poskytnú všetku nevyhnutnú
súéinnosť, ktorú bude možné v závislosti od konkrétnych okohiostí od nich spravodlivo požadovať. Zmluvné strany sa
zaväzujú vzájonme sl v pripade potreby bez zbytočného odkladu poskytnúf mformácie nevyhnutné na riadne sptoenie
svojich záväzkov vyplývajúcich im zo Zmluvy, alebo z právnych predpisov, či prerokovať dôležité otázky, ktoré by
mohli v závažnej miere ovplyvniť phienie poviuností Zmluvných strán stanovených touto Zmluvou alebo právnym
predpisom, a tým oyplyvníť dosiahnutie účelu Zmluvy.
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9. 10 Zmluvné strany vyhlasujú, že siZmluvu prečítaIL rozumejújej obsahu asúhlasia s ním. Zmluvné strany vyhlasujú, že
prostredníctvom tejto Zmluvyje vyjadrená ich skutočná, vážna, slobodná vôľa, v ktorej niet omylu. Zmluvné strany
vyhlasujú, že túto Zmluvu neuzavreli v tiesni a za nápadne nevýhodných podmíenok. Na potvrdenie vyššie uvedeného
Zmluvné strany Zmluvu vlastnoručne podpíšu.

Bratíslava

S. MfiUBZii
KošiceOl.03. 2024

predseda rady FPU
za poskytovatefa

prijímateľ

K 13 . Košické koltúrae ceetrá
Kultuipark, Kukuíinova 2

040 01 Koäiee
IČO: 42323975

riaditel'FPU

za poskytovatelí
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Príloha é. 1: Záväzné výstupy a obsah projektu

1) Podujatía/ festivaly, prehliadkv. súťaže, teoncerty, prezeatácie. konferencie, vzdelávacie a]dävity/i>dujatía; školenia.
semmare

Predpokladaný Názov podujatia (nemusí byť totožný s názvom celého
projektu)

Festival amatérskych divadiel v Košiciach 2024

Predpokladaný tennín podujatía (uviesť v tvare mesiac / rok) November-december 2024

Predpokladané trvanie (počet dní) 3dni

Predpokladané miesto podujatía (mesto, obec - nie konkrétne miesto
konania), v prípade obmedzenia verejných podujatí možné realizovať ako
online prezentáciu

Košice

Druh aktivít a ich mmimáLny počet (koncerty, vystúpenia, predstavenia,
eventy a pod. podľa charakteru výstupov) v rámci hlavného podujatía, v
prfpade obmedzenia verejných podujatí možné realizovať ako onUne
prezentáciu

9 divadetných predstavení, 9 odboraých
diskusií, l divadelný nrorkshop

Odhadovaný počet divákov / poslucháčov / návštevníkov 1400

Ďalšie realizované aktivity v rámci podujatia, príp. sprievodné podujatia,
ak sú súčasťou projektu (je potrebné ich presne vymenovať, v prípade
obmedzenia verejných podujatí možné realizovať ako onlme prezentáciu

Iné výstupy a propagácia projekŕu (napr. plagát, webstránka, socíálne
siete, leták, pozvánka, katalóg)

Propagácia prostredníctvom www.kl3. sk,
www.vymenniliy. sk, FB, tlaéoviny, tELke, Rádio
Košice, Citylighty a ďalšie

Informovanie verejnosti o podpore z FPU (žiadateľje povinný postupovať
podľa Príručky pre propagáciu FPU zverejnenej na webovom sídle FPU v
častí "Dokumenty")

Pri propagácií budeme postupovať v súlade s
Príručkou pre propagáciu FPU.
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PTHoha é. 2: Rozpoéet projektu
2. 1 KaUailácia nákladov

Skupina rozpočtavých poloííelt(pozri 5isEovarié
poznámky pod tabufleou]

Podpora z PPU v %

Autorské honoráre, personalns náUady a sluiby
alizáciou projekt

Propagácia a polygrafické náUady

^m^^c^^o^pe^e ^ ̂ = ̂ : --^
^=^^Äsr^^;^^ Ä=ES
nS^^^^^^^'^^^-ne^^ po^ Cest^=":"sZ^op.ZeteSti^a^T strava B obi~e a p~-"-Te;i;cTd>;ľtoul::"

^^^^r^c^^ ^^rt^kulTa/--^=p:,Z^S^^^^^^^^^-Na, o>7^^e<^t:
S^^^^:T^^^^^-^~v~ ^
^nie^Z'^Z ̂ ^Ä^S^^^lpot?tm ^!2E'P" :
^davkov,. koboUd7fin^né";ä^k:^aP:dp^lSv aUuXt^ľe nebmotnéll° majetku v intenciách 'b8inýdl

==?^^^^^^^S^^T^ P^Z:~=EEs=^=:: ̂ ^y^^S^,
.

^SS'. ?S;°S3^.SS^=:.-=^s ^
'S^^^'^^^^-. s^-ss.
2. 2 Predpokladané výnosy

2.3 Spoluťuiancovanie

Spolufinancovaiue

Verejné zdroje SR
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